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^ «n tiempo hermana y aman
te, (■ t.áníia* mnífímonial#*, o. 1.

A lat máscarat en coche, o. S.
A tal acción tal catligo, o. ü.
Azaree de la privama, o. 4.
Amante y caballero, o. 4.
A cada paso vn acaso, o el caba

llero, o. 5.
Amor y Patria, o. 5.
A la misa del gallo, o. i,
Asi es ¡a mia, ó en las máscaras 

un tnártir, o. 2.
Actriz, militar v beata, t. S.
Alpié de la escalera, 1.1.
Arturo, ó los remordimientos, 11 
áCataKo!. (. S.
Angel y demonio ó eí Perdón de 

Bretaña, í. 7 e.
A mentir, y medraremos, o. I.
Aperro viejo no hay tu« tus, t Z. 
Abogar contra si mtsmo, t. 3.
A mal (tempo btsena cara, (. 1.
Amor y farmácia, o. 3.
Alberto y Germán, t .
Ándi és el Gambusino ó los bus

cadores de oro,t. 5.
^mor y ambición, <S el Conde 

Herman, t. 5.
Amor de padre, o. S.
Alfonso eí Magno, ó el easHllo de 

Gauzon, o. 3.
AUáváeto'. í. 1.
Adriana Lecouvreur, ó la actriz 

del siglo XY,l. 5.
Jll fin casé á mi hija, (. 4<
Amar sin ver, (. t.
Bellran el marino, t. 4.
Benvenuto CelUni, ó elpoder de 

un arlista, o. 5.
Batalla de amor, (. 4. c
Camino de Portugal, o. 1.
Coníodoi y conm«a«no, í. 4.
César, ó el perro del caiííiío, 12. 
Cuandoqutereuna mugerll l. 2. 
Casarse ¿oscuras, t. S.
Clara //arlóme, i. 3. '5
Consangreelhonorsevenga.oS. 2 
Como á padre y como á rey, o. 3. 5 
Cuánto vale una ¡eecion.' o. 8. S 
Caer en el garlito, (.3. '4
Caer en et/e propias redes, (. 2. 2
Conspirar con tntifa ef(reH'i. d 

elcaballerode//armeníal,í7 c 4 
Cinco reye* para unreino, o. B. 2,11 
Capriehosdeunasnltera,o.i. 2 3 
Caríoio, día Awdr/anomuda, (2. 3 
Con «n palmo de narices, o. 8. 3
Camino de Zaragoza, o. t. 
Consecuencias de un bofetón, M . t 
Consecuencias de un disfraz, o 4 5 
Casarsepornababcrmuci-to.ó el 

veeinodelnorley eldel medio
día, 13.

Cambiarde sero, t. 4.
C'ompue*(o y sin novia, t. 2.

Diehay desdicha, l.t. |2 S
Dos familiasrimles, t, 4. |5 8
Don Fernando de Sandoval, o- 5 2 8 
Don Várlos de Austria, o. 3. |2 40
Dos lecciones, 1.3. |3 3
Dividir para reinar, 1.1. ji 3
Dios y mi derecho, o. 3, a y 5. c. 2 10 
Diana de Mirmande, (. 5. 3 11
De balcónábalcón, t .t .  3 1
Dejar el honor bienpuesto, o. 3.

3 8

, <5.

De la agua mansa me libre 
Dios, o. 3.

De la mano á la boca, f. 3.
Don Canuto el estanquero, (.4. 
Dos conirauno.t. 4.
Dos noches, ó un matrimonio por 

agradecimiento, t. 2.
Deshonor por gratitud, 1.1.
Dos y ninguno, o. 4.
De Cádiz al Puerto, o. 4. 
Desengaños de la vida, o. 3. 
DoñaSancha,ó laíndependeneia 

de Castilla, o. 4.
Don Juan Pacheco, o. 5.
Don Bamiro.o. S.
Don Jí'emando de Castro, o. 4. 
Dosyuno, t. 4.
Donde (ai don íai (ornan, i. I.
De dos á cuatro, t. 4.
Dos noches, t. 2.
Dteguiyo pata de Anafre, o. 4. 
fiotmumoi y ninguno difun-
Dfi unaafrenla dos venganzas <54 18' —Diahlocnamoradú, o. 8.
Don Deliran Se la Cuera , o. 8 , .  
Z>on Fadrique de Guzman, o. 4 U 
Dina (a gi(ana. (. 3. 14
Deeionio en ca*a y ángel en io-i ¡ 

m dad.t.t, 4

7 —Diablo son los nietos. I. 4.
S —Derecho de primogenitura, í 4. 
9 —Doí(or Capirote, o los curan

deros de antaño, 1.1.
I —2>iab(e nocturno, (. 9

Esmeralda ó Ifíra. Sra. de Pa- 
rxs.t.s. £.41

Enriqueta d el secreto, (. 8. >| 6
Elisa, o. 3.
Enrique de Talois.t.i. 
Efectosdeunavenganza, 0. 8. 
Entredós luces, zarz. o. 4.
Estela ó el padre y la hija, t. 3.
En poder de criados, t. 4.
Españoles sobre todo [segunda 

parle) 0. 3.
En la Jaita va el eat(^o, (. S. 
Enganospor desengaños, o. 4. 
Estudios históricos, 0. 4,
Es eldemonioV. o, 4.
En la confama está el peli

gro, o. 2.
EiUre cielo y tierra, o. 4.
Enpazyjugando, t. 4.

1 Enrique de Irastamara, 6 loj 
o! mineros, t. 3.
3' Bs un niño! (. 2.

\ Errar la cuenta, o. 4.
6 , Elena de ia Seigíier, (. 4.
3 Ei(án verdes, (. 4.
4 ' Empeños de honra y amor, o. 8. 

i£n mi bemol, t. 4.
8!EÍ andaluz enelbaile.o. 4.

1 —Aventurero «pañol, o. 3.
—Árgitero y el liey, o. 3.
—Agiotage o elo/ieiodemoda, 
—Amante misterioso, t, 2.
—^{guactlmayor, (. 2.
—Amor y la mtiíica, (. 8.
—Anillo misterioso, (. !t 
—Amigo intimo, (. 4.
—̂ ríteuío 960, (. 4.
—Angel de la guarda, i. 8. 
•—Aríetano, (. 5.
—Anillo del cardenal Richelicu,

6 los Iresmosqueíeros, I. 5.
—Baile y el entierro, C. 3. 
—Beneficiado, 6 repitfelica <ea- 

(ral, o. 4.
—Campanero de S. Pablo, t. 4.
—ConírabandiifaSevílíano, o 2. 8 
—Conde de Bellaftor, o. 4.
—Còmico de la legua, (. S.
—Cepillo de ¡as animas, o. 4. 
—Cartero. I. 5.
—Cardenal y el judio, (. 5. 
—Clásicoy el romántico, o. 4.
—Caiaííero de tnduiírío, o. 3 
— Capitan astil, (. 3.

.  _ —Ciudadano Marat, t. 4.
3 —Confuiente de su mugrr. (. 4.

1, q.—Caballero de Griñón, t. 9.
i ¡ —Corregidor de Madrid, t. 9.
I —Cajíiífo de San Mauro, t. 5. 

q-—Cautivo de /.epanío, o. 4.
6 —Coronel y el tambor, o. 3.
2 —Caudillo de Zamora, o. 3.
5 —Conde de Monte-Cristo, pri-

I mera parte, 40 e. i
3 7dem segunda parte, 1.8 8
4 El conde de Morcef, tercera par- 
8 te del Monte—Cristo, (. 7 c.
7 —Cai/ilío de. S. Germán, d delito 
8i y eipiccion, (. 5.

I —Ciepo de Orleant, i 4.
—Criminal por honor, (. 4.

8 —Cardenal Gúnere*, o. S.
8 —Ciego, (.4.
8 —Cardenal Diefteíieu, 0. 4.
9 —Castillo de Grantier, t. 4
5 —7>ugue de AKamura, {. 8.
1 —THneroü (. 4.
2 — Dactoreito, t. I.
4 —Demonio familiar, i. 3.

• —Diablo en Madrid, t. 5.
I  —Desprecio agradecido, o. 8.

El Diablo y la bruja, (.8.
—Dador negro, t. 4.
— Delator, ó la Berlina del Emi

grado, í. 5.
—Desterrado de Gante, 0. 3.
—Espósito de Ntra. Sra. , í. 4.
—Españólelo, o. 3.
—Enamorado de la Reina, t-2. 
—Eclipse,ó elaguero infunda

do, o. 3.
—Espectro de //erbesheim, <• 4. 
—Favorito y el Rey, o. 3. 
—Fastidiooelconde Derfort, <2. 
-Guarda-bosque, t. 2.
—Guante y elabanico, t. 3.
—Galan invisible, t. 2.
—/Jijo de mi mujer, t. 4.
—//ermano del artista, o. 3. 
—/lombreazul, o.Se.
—77onor de un castellano y de

ber de una m uger, c. 4,
—//ijo de su padre, 1.1.
—diimeneoenlatumba, éla ffe- 

chicera, o. 4. 3/áaia. 
—HijodeCromvvel, óuna res

tauración, t. 5. 2
—//ijo delemigrado.t. 4. 3
—/Jombre complaciente, (. 4. 3
—/lijo de lodos, o. 2. 2
—//ombre cachaza, 0. 3. 5
—/lerederodel Csor,(. 4. 2
—Idiota ó el subterráneo, t. 5. i 
—Ingeniero ó (a deuda de ho

nor, i. 3. 2
—Lazo de Jfargariía, t. 9. 4
—Leñador y el miniilro, ó el 

(estamento y el tesoro, 6 e. 7
—Licenciado l’idriera.o. 4. 2

. >Waei(ro de escuela, t. 4.
3.—Marido de la Detna, (. 4.

12!—A7udo por compromiso 6 las 
10 emociones, f. 4.
6;—itfddico negro, (. 7 e.
B:—Mercadoae Léndres, (.id.
4'—Marinero, ó un matrimonio 
8¡ repentino, o. 4. 8 5
3'—A/emorialisfa, (. 2. 4 4
3j_,Varído dedosmujerei, <. 2. 2 3
s\—Marqués de Forlville, o. S. 2 7
8.'—ifulato, del cabalivro de San 
I Jorge, t. 3. 4 11

7I—3/aridode la fctiorila,(. 5 2 H
8 —Médico de su honra, o. 4 4 6

—Médico de un monarca, o. 4. 4
10 —Marido desleal.óquiénenga-\ 
i  ña y quien, i. 3. 2 3

10—Aíeí-cfldo de San Pedro, (. 5. U 9 
$\—Naufragio de la fragata Me

to dicsa. (.5. S i l
e —A'udo Gordiano, t. 3. 3 6

10 —.Vovío de Duitrago, (. 3. 4 6
11 —IVovicio, ó al mas dieslro se ¡a,
í pegan, t. 4. I
4 —fiable y el soberano, o. 4.

{ j —iVacimiento del hijo de Dios y 
18 ¡a degollación de los inocen-
4 les. 0.4. CifS
4 —IVudo y la rasada, o. 4. 2i 2
4 —Oso blanco y el oso negro, t. 4. 11 6 

10 —Pacto con Satanás, o. 4- i2,10
4 —Premio grande, o. 3. '3l 4
.5 — Pacto sangriento ó la vengan- '•
7 *a corsa, (. 6 e. |4

—Pagede WoodstocA, t. 4. ll
10 —Peregrino, o. 4. Í3
i7 ' —/'remiode una coqueta, o. 4 12

—Piloto y el Torteo, o. 1. '2
—Poder de un falso amigo, o. 3. ,2 
—Perro de centinela, (. 4 . 1
—Porvenir de un hijo, I. 2. 8
—Padre del novio, I. 2. 9
—Pronunciamiento de Triana,

0.4. 1
—Pinlor inglés, t. 8. 'S
—Peluquero en el baile, 0. 4. ¡2
—Raptorylacaníante,t.4. 1
—Rey de los criados y acertar 1 

por carambola  ̂(. 2. 2
— Robo de un hijo, 1.1, 2

4 —Rey mortir, o. 4 12
7 —Rey hembra.t.3. ¡s
5 —Rey de ecmas, (. 4. |2

9l —Rohode Elena, (. 4. l
3 —Rayo de oriente, 0. I. Ji
3 —Secreto de una madre, l 3y p. 3

9 ElTerremolodela Martinica,13 S 
4] —2'arambana, (. 3.

— rio y el*obrt?io,'o. 4.
3 16i—Trapei'ode J7adrtd, o. 4.
“ 8] —Pío Pablo ó la educación, t. 2.

6
—Talismán de un marido-, 1.1. 
—T ío Pedro ó la mala educa

ción, f. 2,
—Toro y el Tigre, o. 4.
—Tejedor de Játiva, o. 3.
—Tejedor, t. 2.
— Vaso de agua, ó los efectos y las 

causas, (. 5
—yii'o retrato, t. 3
— Vampiro, t. 4.
— Ultimo diade Venecia, t.3, 
—Ultimo de la raza, t. 4.
—Ultimo amor, o. 8.
—Usurero, t. 4.

10 —Zapatero de Edndres, í 8 
O —Zapatero de Jerez, o. 4.

Fausto de ünderwal, t. 8.

4 8
2 3
0 1!
2 7
2 5
9 4
3̂ 7
3 3
3; 6

7
9' 8

6
2 7
2 9
2 4
2 5
2 4
3 9
8 3
1 18
3 7

IS
9̂ 10

y los franceses, o. 3 a. y 10 c. 
Francisco Doria, o. 4.
Gustavo 777 ó la conjuración de 

Suecia, t. S. 1 11
Gustavo Wasa. o. 6. 2 16
Gaspar fíauser ó el idiota, t. 4. i  9 
Guardavié líl, 6 sea Luis XV en 

casa de Mma. Dubarry, l. 4. 
Guillermo delS’assau.ó el siglo 

Xl'7e» Fíandes, o. S. S 7
Geroma la castañera, zarz. i S
//asta los muertos conspiran, o 7 2 
Honores rompen palabras, ó la 

acción de iüldtar, o. 4. 9 8
Herminia, ó volver á tiempo, í 5 3 5 
Ualifax, ó picaro y honrado, 

t . i y p .  2 9
Hombre tiple y muger tenor, o. 4 5 0 
Honor y amor, o. o.

Inventor, bravo y barbero, t. i. 9 4 
Jlusiones, o. 4. 4 4
Isabel, á dos dias de esperten-¡ 

cia, t. 8. [4
í.

Jorge el armador, t. 4. 3 11
Juiquejembra, o. 4. Z 6
dosd Afaria, <5 vida nuera, o. í  1 7
Juan de las Viñas, o. 2. 4 6
Juan de Padilla, o. 3. c. 8 11
Jacobo el aventurero, o. 4. 2 10
Julián el carpintero, l.S. 3 6
Juana Grey. (. 8. 9 8
Juzgar por apariencias, o. 3. 3 6
.rucar con fuego, (. 2. 1 5
Julio César, o. 5. 9 18
Juan lorenzo de Acuña, o. 4. 2 9
laura de AJonroy dtos dosmaes- 

tres, o. 3- 2
I.uchar contra el destino. (. 3. 2
Luchar contra el sino, 6 la Sor

tija del Bey, o. 3. 2
Llueven sobrinos!! o. i. 3
/jiuradeCastro,o 4. A
Laura, [pról. epil), o. 6. 4Í12
Lázaro o el pastor de Floren-

r

2 . 8
S
9 13

—Seductor y elmarÍdo,t.3. ' |3 
—Sastre de tóndres, i. 2. 11
—r i01(e((obrtMO,-o 4. [s

cia, (.8. 2 9
7.afreaumon(, (.8. 2 15
libro7//. copiíiiío/, (. 4. ® 1¡2
Llovidos delcielo,l.i. 2 8
Luchas deam^ry deber, o.S._ 
Luceros y Claveyma, d el m;ms- 

tro justiciero, o. 5.
„, la  Anadia de Castro, t. 7. o. 
gl—Abadio de penmorcA, (• 8.
5 —Alguertff dePreíaño, (. 6.

—Barbera del Escorial, t. !• 
—Batalla de Clavija, o. 1.
—Batalla de Bailen, zarz, o. 3. 
-Boda tras el sombrero, t. 4. 
—Berlina del emigrado, t. o.
7.0* consejos de Tomás, o. 3.
La costumbre es poderosa, (. 1. 
f  os celos de una muger, t. Z.
La cola del perro de Alabta- 

des, t.Z. . . ,-Caverna de Kerougal. t. * 
-Conuetapor amor, í. 5.
-Corte y ta aldea, o. S.



P/'overbio en un acto, original, de D. R a m ó n  d e  N a v a h r e t e , estrenado en el teatro
de la Zarzuela en Diciembre de 1668.

PERSONAJES. ACTORES.

Clekentina, viuda ióven. D Ma Teodora Lamadrid. 
El. M arqués de P iedras

Blancas............................ D. Victorino Tamayo.
E l Conde de V alle-R e a l .' D. Alfredo Maza.
Luis.v, criada de Clemen

tina .................................  Doña Cándida Dardalla.
P edro, criado del Conde. D. Emilio Mario.

L a escena es en una casa de campo inmediata à 
Aranjuez.

El (cairo repre.senta una sala con dos ventanas al jardín en el 
foro; Ifi puerta de entrada entre ambas. A la derecha la que 
vá a las habitaciones interiores; á la izquierda el cuarto de 
Clemciilina.

ESCENA PUIMERA.
'  C lementina, L uisa.

Al levantarse el telón, es cerca del anochecer: Clemen
tina hace crochet; Lnina, sentada ú su lado, cose.

C le. Q ué cortos son todavía los dias en el mes de 
Abril! {suspirando.)

L uí. En cam b io , qué  largas son las n oches cuando 
tina las ¡jasa sin distracción!

C le. Ya podías estar acostumbrada al cabo de cuatro 
anos.

L uí. Cuatro años que vivimos enterradas en este rin
cón, sin ver mas hombres qiieal jardinero, el cual 
es también el encargado de traer las provisiones, 
y al capellán que viene á decir la misa todos lus 
Domingos!

Ci.K. Paciencia! Pronto acabará nuestra reclusión.
Luí. De veras, señora? Y cuándo?
C le. Según las últimas noticias, D. Carlos no debe 

tardar en llegar.
Luí. Gracias á Dios! V vuelve rico?
C le, R iqu ísim o, y  mas amante que nunca.
Lt:i. Bien merece V. todo eso, porque no hay en el 

mundo dos niujcre.s com;» V.
Cíe . T ú exageras.

Luí. Lo que es yo, no hubiera podido hacer lo que 
V. ha hecho, ni por el hombre á quien m.os qui
siera; y V. que no ama á D. Carlos...

Cle. Qué dices, loca?
L uí. No, no le ama V.: lo que siente V. hacia él e.s 

estimación , es gratitud. Ni puede ser otra cosa: 
I). Carlos es un sujeto apreciabilísimo; pero aquii 
defectillo del o jo ...

C le . Luisa. ..
Luí. Pues á la vista está que es tuerto. Después, no 

digo yo precisamente quesea tonto, pero Li verdad 
es que no ha inventado, no ya la pólvora, sino ni 
siquiera los puivos para limpiar velones.

C le. Basta. No puedo permitir que hables de eso 
modo de una persona á la cual uniré mi suerte tan 
luego como regrese de América.

Luí. Pues hablo yo de él mal? Solo digo que es tuer
to, simple y viejo.

Cle. Viejo, y no tiene 30 años?
Luí. No bnporta: h ly viejos ile-25, y jóvenes de 50. 

El carácter y el talento lo hacen todo. Así D. C;ír- 
los, tétrico, antipático, desagradable, ha cumjilido 
ya los .sesenta.

Cle. Te lio prohibido muchas veces que uses seme
jante lenguaje, tratándose de una jiersona de quien 
no estoy enamorada seguramente; pero á 1.a cual ■ 
debo la mayor consideración, y cuyo nombre lu
de llevar en breve.

L uí. Quiép sabe! E! mundo dá tantas vueltas!
Clk. Dudarás de q.uc llegue á casarme con él, des

pués de este largo retiro que voluntariamente mv 
he impuesto?

L uí. Nolo dud(> por V., sino por él.
Ci R. Le crees capaz de alguna infidelidad?
L uí. L os tontos,—y 3’ a hemos convenido en que su 

futuro esposo de V. lo es—son capaces de lodo. 
Que se proponga engatusarle una de esas coquetas 
que tanto abundan, y verá V. sise resiste.

C le. T ú le calumnias! El. que me ama tan ciega
mente!

Lt:i. Tuertamente, qucrr;l V. decir. Y el chasco seria 
flojo! hstar aguardándole cuatro años, como Pe
nèlope á Ulises, y que no llegase al fin yal postre:

Cle. Olvidarme! No siguió amándome después de mi



casamiento, como me amaba mucho antes do veri
ficarse?

Luí. Pues por lo mismo que la primera vez la casa
ron á V. contra su voluntad con aquel señor mayor 
que no tuvo de bueno, sino que vivió poco tiempo, 
debia V. ahora casai-se á su gusto.

CuE. La consecuencia, el cariño de D. Carlos mere
cen premio. Sin duda ya no te acuerdas de todo 
cuanto ha pasado...

Luí. Lo sé perfectamente; que á los tres lustros la 
sacaron á V. del colegio, y entonces la conoció Don 
Carlos; que él se enamoró de V ., y que V. no se 
enamoro de él; que su señor padre, que de Dios 
haya, cuyos asuntos estaban bastante embrollados, 
quiso que V. se casara con un amigóte y contem
poráneo suyo, solterón y  rico; que V. obedeció llo
rando; que el viejo se murió sin testar, á poco de la 
boda, y sus millones pasaron á sobrinos á quienes 
ni siquiera conocía; que el papá de la pena no tar
dó en seguirle á la sepultura , y que V., a los 17 
años, se quedó sola en el mundo, sin mas bienes 
que esta casita, y una horfaudad de ocho mil rea
les; que el Señor D. Carlos volvió á renovar sus
Íirotestas de amor; pero como era mas pobre que 
as ratas, se fué á América, con la esperanza de 

mejorar de suerte, y con la promesa de V. de 
aguardar á que eso sucediera. Entonces nos vini
mos á encerrar aquí, como dos monjas... y ya han 
trascurrido 48 meses! (suspirando.)

Cle. Pero sabes que nuestro cautiverio va á termi
nar? D. Cárlos me escribe por el último correo, que 
llegará de un momento á otro á ofrecerme la in
mensa fortuna que ha conquistado con su trabajo. 

Luí. Y en qué la ha hecho?
C le. Creo que en el comercio de miriñaques.
Luí. Comercio bastante peligroso!
C le. En fin, el caso es que vuelve rico, que nos casa

remos en seguida, y que viviremos felices y  en ia 
opulencia.

L uí. Felices? Hum! (dejando de coser y levantándose.) 
Ha anochecido , y  voy á encender luz. (Enciende 
dos bujías que hay sobre la mesa.)

C le. Has cerrado là verja del jardín?
Luí. No señora, y lo voy á hacer ahora. Lo cierto es 

que en esta bendita casa estoy siempre muerta de 
miedo. Y"a se vé, tres mujeres solas, á quienes nun
ca acompaña un solo hombre! Por mas señas, des
de que na venido al Sitio la Reina, he visto dos 
ó tres caballeros muy elegantes, andar rondando 
por estas cercanías.

C le. C uriosos probablem ente, que querrán ver  e l 
jard ín.

Luí. El jardín! Qué inocente es la señora! O son ado
radores de V., ó ladrones disfrazados de caballeros! 

C le. Ladrones?
Luí. Por qué no?

(En este momento, el Marquiís (fue viene huyendo, como 
si le persiguieran, aparece en una de las ventanas del foro, y 
salla por ella á la sala. Clementina y Luisa dan un grito ter
rible, y corren á esconderse en un rincón del aposento.)

ESCENA II.
Dichas, El M arqués de Piedras blancas.

C le. y  Luí. A h ü !
Luí. (prííando.) Ladrones! Ladrones!
M ar. No grite V. por Dios.
Luí. Ladrones!
C le. Calía, necia! No conoces que si fuese un ladrón 

no pediria por Dios que no gritases?

2 A muertos
Luí. (mirándole.) Y es buen mozo! Y es fino! Tiene 

V. mil razones, señora; no es un ladrón.
M a r . Perdonen Vds.elsu.sto que Ies he ocasionado... 

Cuando sepan la situación en que me encuentro, 
estoy seguro de que me perdonarán!

Cle. Hable V.; verdaderamente necesita espHcacio- 
nes •̂u maner<a de introducirse en mi casa.

M a r . "Voy á dárselas á V., tan ámplias como las 
quiera. Pero antes le rogaría que mandase cerrar 
todas las puertas, porque me vienen persi
guiendo.

C le. Persiguiendo?
M ar, He tenido la desgracia de matar á un hom

bre. ..
Luí. (gritando.) Ay! Es un asesino!
C lic. Calla.
Mar. No merezco ese nombre infamante. Nos hemos 

batido en buena lid ... y le he muerto.
C le. Eso es distin to... Yo no le pregunto á V. la 

causa.
M a r . Sin embargo, debo decirla. Ha sido en legiti

ma defensa del honor de una mujer.
Cle . No puede darse causa mas noble, ni que mas 

escuse lo que V. ha hecho. Luisa, vé corriendo á 
cerrar la verja de hierro, y la puertecilla que sale 
al campo, y  preven á Rosa que no diga a nadie 
que e-ste caballero se ha refugiado aquí.

L uí. Voy volando, señora, (aparte al marcharse.) No 
hay quien me lo quite del magin! Esta historia 
tiene por lo menos la mitad de novela, (uase.)

• r

ESCENA líl.

C lejientina, E l M arqués.
C le. Siéntese V., y  serénese, ca b a lle ro ; p orqu e e s 

tará V. m u y agitado y  conm ovido.
M ar. Acepto con gratitud, señora, (sentándoée.) 

Realmente no me sucede todos los dias derramar 
sangre humana, y siempre produce cierta emo
ción'. ..

C le . Cierta emoción?... (sorprendida.)
M a r . Mucha sensación, quiero decir! Ahora, para 

que sepa V. con quien habla, voy á entregarle 
una de mis tarjetas, en la que verá mi nombre y 
mi clase.

C le. (lomándola y leyendo.) «El Marqués de Piedras 
blancas.» No era necesaria esta prueba; nunca he 
dudado de la verdad de las palabras d e 'V. De otro 

-modo, no le hubiera dejado permanecer un minuto 
en mi casa, ni ofrecido en ella un asilo.

M ar. Ah! Conque se digna V. ofrecérmelo?
Cle. Cómo había de entregarle á V. en manos de 

lós que le persiguen... sobre todo, cuando se 
trata de un motivo que le honra tanto?

M a r . No obstante, es posib le que vengan  á buscar
me hasta aquí.

C le. Donde no le  encontrarán, porque yo sabré es
conderle bien. Le ha visto á V. entrar alguien?

M a r . Presumo que no; había anochecido, y no pu
dieron seguir mis pasos.

Cle. De todas suertes, seria peligroso que saliese V. 
ahora otra vez. La justicia estará en acecho por 
estos alrededores, y de fijo caería V. en sus 
manos.

M ar . Qué buena es Vi
C le . Es menester preveerlo todo, y voy á preparar 

un sitio donde se halle V. al abrigo de cualquiera 
pesquisa.

y  á idos.. .



Á muertos y á idos. ..
Mak. Cómo podré manifestará V. lo profundo-de 

mi gratitud!
C le. No h ay  que perder tiem po; volveré en seguida; 

hasta después.
(poniendo una mano sobre su corazón.) Seño

ra! . . .
Cle. Silencio! (váse rápidamente.)

iíSCEN.Y lY.
}:l Mahíjués, solo.

(Observa si Clementina se ha alejado, y después vuelve 
al proscenio frotándose las manos con satislaccion.) 
Bravísimo! Todo sale á pedir de boca, y  no podia 
prometerme un éxito tan completo: la novela es 
cosa omnipotente con el bello sexo. Y la miaño 
estaba mal forjada! Un hombre muerto en desafío; 
un joven que defiende la honra de una dama... Per
fectamente! Ya estoy seguró d e 'q u e  ganaré la 
appesta! El golpe era atrevido; aun mas, era in
sensato! Introducirse en una casa donde nadie ha 
logrado penetrar; donde viven solas, en un retiro, 
en un aislamiento absoluto, tres mujeres virtuo
sas! Ser recibido con una hospitalidad... primiti
va; ofrecerme asilo, amparo y protección! Quién 
podría imaginar tanto? Y la viudita es mas her
mosa de cerca que de lejos. Qué ojos! _Qué labios! 
Y sobre todo, qué gracioso candor! Mi amigo es
tará furioso! Verse vencido, derrotado por mí! Sin 
embargo, el Conde de Villareal es intrépido, em
prendedor, y no abandonará el campo fácilmente. 
(pansa.) Bien dicen que la ociosidad es madre de, 
todos los vicios. Si no hubiésemos vivido tan des
ocupados en Aranjuez, no nos hubiera ocurrido 
intentar tan extraña aventura.—Cierta tarde que 
paseábamos á caballo Villareal y  yo, divisamos á 
través de la reja de este jardín, una señora, linda, 
esbelta, elegante, que andaba lentainente con un 
libro en la mano. Detuvímonos un instante á com- 
tcmplarla; pero ella, notando la curiosidad de 
que era objeto, volvió la espalda y  se alejó de 
nosotros.— Es preciosa! esclamò el Conde.— Es di
vina! dije yo.—El Conde llamó á su criado, que 
venia detrás, y le interrogó acerca de la descono
cida.—Es una señora viuda, contesto, la cual debe 
volver á casarse con un caballero que ha ido á 
América á hacer fortuna,—¿Por quién lo sabes?— 
Por el iordinero, del queipe he hecho amigo.—Y 
vive sola'?—Enteramehte Sola.— Es joven?—Vein
tiún años.— Parece linda.—Como un sol!—Y no 
recibe visitas?—Absolutamente ninguna.— El Con
de y yo nos miramos con sorpresa. Una idea ori
ginal me ocurrió entonces.— Amigo mio, le dije, á 
mi me gustan mucho las apuestas. ¿Quiere V. que 
hagamos una?—De cuánto?—De mil duros.— Acep
to.—Sobre qué?—Apueste á que logro introducir
me en esa casita , y deshacer el casamiento pro
yectado.—Y yo, repuso el Conde, apuesto que no 
lo consigue V.—Dímonos las manos, y  el trato 
quedó hecho. Hasta ahora llevo trazas de ^anar; 
pero según nueslro convenio, si en el término do 
tres- dias no he logrado desbaratar el matrimonio, 
seré'yo quien pierda. Buen ánimo y^adelante.—La 
viudita vuelve!

ESCENA V.
£?M.\noüÉs y C lementina.

Ci-E. Ya se halla t o d o ,dispuesto y  puede V . venir 
cuando guste.

M a r . Están bien cerradas todas las puertas?
Cle . Luisa acaba de asegurármelo.
M a r . Entonces, perm ítam e V. que antes de m ecerme 

en m i encierro, respire un instante mas las frescas 
auras de la noche. • ’

C le . Qon eso darem os tiem po d e q u e  esté , lista la 
cena que he m andado preparar para V.

M ar. Cuántas bondades!
Cle . P orque he supuesto que quizás no habría  V. c o 

m ido h o y .
M ar . Asi es la verdad. El dia ha sido tan agitado, 

tan terrible para m í!. . .  •
C le. Era joven su víctima de V?
M ar . M u y  jo v e n : ventidos años, (suspirando.)
Cle. Ah! Y en esa edad sem ejante depravación !
M a r . Inconcebible!
C le , Y . . .  (se detiene.)
M a r . Continué V.
C le. Le parecerán á V. imprudentes é indiscretas mi.s 

preguntas; pero el asunto es tan interesante!
M a r . M u y interesante!
C le. E ra... (vacilando.) e ra .. .  por ventura , . .  rival 

de V? •
M a r . No; y o  no he am ado. . .  hasta ahora; la m ujer 

á  quien aquel m iserable o fe n d ió . . .  era mi her
mana.

C le. S u herm ana de V?
M ar . Una niña inocente y pura de quince áhrile's!
C le. Qué h orror!
M a r . V. tiene un gran  corazón! (br&ve pausa.) Mo 

perm itirá V . que  y o  á mi vez la d irija  una p r e 
gunta?

C le. P or qué  no, cuando he dado el ejem plo?.
M ar . Es V. casada?
C le. N o; soy viuda.
M a r . Viuda.. . ya? • '
Ci.E. H ace  cinco años.
M a r . Entonces la casarían á V. en la ciina.
Ci.E. O h! No! Soy vieja.
M a r . L o m enos tiene V .. . veinte años.
C le. Veintiuno.
M ar . Pues no los representa usted.—Y siendo tan 

joven, tan buena, y . . .  tan linda, cómo vive V. en 
este destierro? No me conteste V. si la molesta mi 
curiosidad.

C l e . La singular situación en que nos halláinoS, es
cusa lo que en otro' caso podría parecer hnpérti- 
nente. Vivo tan retirada cíel inundo, porque voy á 
casarme con un hombre que llegará de Amérlc i 
muy luego., '

M a r . A h !.. .  (otra pausa!) Y ? . . .  (Clementina hace 
unmovimiento de ínipac'íóAcía.)'Dispense V .,m o  
callo.

Ci.E. H able V .; hable V.
M a r . Si hablo será para dirigirla nuevas-pregunta.?. 
Ci.E. Diga V. todo cuanto quiera.
M a r . y . . .  ama V. á ese caballero?
C le. La pregunta es original;
M a r . Como V. me ha dado carta blanca...
C le. En e f e c t o . . .  P ero de todos m odos era escusada.

supuesto que me caso.con  él.
M ar . Es que h a y  m uchas mujeres que sti-<éasancon 

hom bres á quienes no aman. - ,.  .
C le. L as habrá; pero yo  nó^^yey de ese numero.
M a r . De veras?
C le. Semejante duda me-ofende.
M a r . Perdone V-, señora; las circunstancias que la 

rodean son tan estraordinarias!.. .  Si re'almente 
quiere V. á su futuro esposo, por qué se encicira
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en esta casa, como si temiera que haciendo otro 
género de vida, Uegase V. á olvidarle?

CuE. (co7í algo de iíespecho.) Soy muy joven, señor 
mío; aseguran.que no soy del todo fea, y me hallo 
sola, enteramente sola en el mundo. Si me prer 
sentase en este cu tales condiciones, ¿no me vería 
asediada, perseguida por los necios, ó por los ca*- 
laveras?

M a r . Que es V. muy joven, no cabe dudaj que es V. 
linda, á la vista está; pero tiene demasiado ju i
cio, demasiado talento, para no hacerse respetar 
(le unos y de otros. Asi, deduzco de cuanto V. me 
ha dicho, que no ama á aquel con quien vá á unir 
su suerte.

C lf . Nada más? (con despecho.)
M ar. S i señora; sospecho que  tiene inclinación hacia 

otro.
Ule . Señor m io ... (severamente.)
.Ma r . No se enfade V .; nuestro conocim iento no es 

m uy an tigu o , pero la manera com o lo hem os he
ch o , los pe ligros  que  rae rodean, tod o  parece au
torizarnos pura hablar con  absoluta franqueza.

C le. (aparte.) E l hom bre e s c o r io  de gèn io!
M ar. En cu anto  á  mí, em pezaré por confesarla á  V. 

que rae h allo  en una situación análoga  á la suya. 
M e Voy á casar tam bién.

Cr.E. (sorprendida.) Tam bién?
M a r . Con una m ujer á  quien no am o.
O le. Tampoco?
-Ma r . A h W . acaba d e  declarar con ese tam poco, que 

no p rofesa  cariño á  su futuro.
Cle. No, no. (turbada.) He querido decir.. .
•Mar . La verdad  es com o el agua; se escapa cuando 

se  quiere com prim irla .
C le . vaya  un em peño!
Mar. Pero yo iré mas allá, y  manifestaré sin rebozo, 

que amo á otra.
Cle. Antes dijo V. que'nunca había sentido amor 

hacia ninguna.
M a r . Entonces era aquello tan exacto, como es lo que 

aseguro ahora.
Cle. (severanienie.) No me obligue V. á arrepentirme 

de la acogida que le he hecho.
.Mar. Seria V. capaz de en tregarm e á mis p erseg u i

dores, á  m is verdugos?
C le . y  quién me afirma que no se ha valido V. de 

una culpable superchería para introducirse aquí?
Mar. Semejantes palabras son una ofensa, son un 

ultraje á mi desgracia, y no debo permanecer ni 
un minuto mas á su lado. A Dios, señora; y ojalá no 
deplore V. al^un dia haber sido tan cruel, tan des
piadada conmigo! (alejándose.)

C le. Caballero.,.
M a r . (volviendo precipitadamente.) Señora?
Cle , Decía... que s i me dá V . su palabra de honor 

de que nó me engaña..,
M ar. Juro á V. que he dicho la .v e r d a d .. .  en todo.
C le . Volvemos á las andada.s? (sonriéndose.)
M ar. Y o no sé m entir.
C le. En ese caso, cállese V.
M a r . Seré minio; p ero .. .
Cle . (¡mpj^e(^iándose.).Atodo le pone V . peros.
M ar . Menos á V.
C le. (Qué h om bre  tan. insoportable!)
M.ar. (Qué m u jer tan angelica l!)

ESCENA VI.
Dichos, L uisa,  que sale muy agitada.

Lia. Señora, señi^ral Ay! No sabe V. lo que ocurre?

C le. Cóm o quieres que lo sepa?
Luí. Está llena la casa de gente de policía.
Cle . Qué dices?
Luí. Vienen buscando al señor.
M a r . a  mí!
L uí. N o sé .com o han descubierto q u e  se ha refu

g iad o  aquí, y  están reg istránd olo  tod o , ja rd ín , só
tanos, g ra n e ro s .. .

C le. A y !  D ios m ió!
M a r . Yo m ism o v o y  á  entregarm e.
Cle . Detiíngase V . N o lo perm itiré jam ás!
M a r . No qu iero  de ningún m odo com prom eterla  á  V.
C le. (Y  y o  que  dudaba!)
Luí. Dónde le esconderemos, señora? V. que pensaba 

en la cueva! Ahora ya es imposible! Y el tiempo 
urge.. . (asomándose á ía puerta del jardín.) Como 
que vienen hacia acá.

M a r . (L o adivino; es alguna trcta'del Conde.) (alto.) 
Señora, abandónente V. á mi triste suerte.

Cle. No, no! Entre V. ahí.
Luí. En su cuarto de V? (a.iombrada.)
Cle. Presumo que no registrarán hasta mi habi

tación.
Luí. Que vienen I
C le. Gorra V. (le hace entrar en la puerta de la iz

quierda.) .
M a r . G racias, gracias, (besándole una mano que ella 

le abandona en suturbacion.)
C le. S ilencio! (casi en el instante en .que se cierra la 

puerta, del cuarto de Clemenlina,^sqle por el foro el 
Conde, fingiéndose Inspector de Policía y Pedro dis
frazado de municipal.)

ESCENA .Y U .
Clemextina, L uisa, el Conde, P edro.

Con. (aparte, mirando la puerta de la izquierda.) A ll i 
está! (íí Pedro con voz tremenda.) Has colocado la 
gente en los puntos convenidos?

P ed. La casa se halla completamente cercada, y  el 
criminal no se podrá escapar por ninguna parte.

C le. (aparte, con an^’usíía.) D ios-m ió!
Con. (en tono brusco y duro.) Señoras, acaba de co

meterse un crimen espantoso, y tenemos sospe
chas fundadas de que el autor se ha introducido 
aquí.

C le. En mi casa?
Con. Se le ha visto escalar las tapias, y  es imposible 

míe haya vuelto á salir. Supongo que no querrá 
V. hacerse su cómplice, ocultando, por mal enten
dida caridad, á un foragido semejante.

C le . F orag ido? (algo asustada.)
C on. Está V. dispuesta á responder al interrogatorio 

que voy á dirigir á V. y a sus criadas?
C le. Por qué no? (temblando.)
Con. Sepa V. que la ley castiga severamente al que 

intenta sustraer un criminal al castigo á que se
, h ay a  hecho acreedor.

C le. (trémula.) Yo. . .
Con. Piense V. que la trataré sin'ningun miramien

to, si me engaña, (aparte.) Qué bonita es! (alto.) 
En fio, no olvide que si rehúsa auxiliar en sus 
pesquisas á la justicia, incurrirá en las penas que 
marca el código en su artículo.. .  (aparte.) no sé 
cual.

Cle . Cielos!
Con. Soy el representante de la le y , y  V . está o b ü -  
•• gada  á decir la verdad, y  á no escond er al reo.

Cle. (balbuciente.) Y o .. .  yo á nadie he visto.



UoN, V. se turba , señora, y los tribunales aprecia
rán tal indicio. No se trata de una falta leve ni de 
un crimen vulgar. El hombre á quien persegui
mos, es un bandido, tanto mas peligroso , cuanto 
que encubre su maldad, bajo un aspecto inofensivo 
y agradable...

Liu. {exhalando «n grito de terror.) Ah!
Con. Por qué ha gritado esta joven?
Luí. De miedo, de miedo, pensando que si ese bribón 

se hubiese introducido en la casa..,
C on. Las hubiese asesinado á Vds.. . .  Sxi último de

lito, perpetrado aun no hace dos horas, ha sido 
penetrar en el tranquilo albergue de itnas señoras 
indefensas, robarles cuanto poseían, y degollarlas 
después.

Luí. {fuera de si.) Que horror! Y o .. .  {vá á hablar-. 
Clementina la mira, y ella se detiene.)

Cle. {aparte.) Es imposible que sea el mismo.
Con. Manchado todavía con aqueíla sangre inocente, 

ha debido introducirse aquí.
Cle. {aparte.) No, no; no puede ser él.
Con. A sí, señora, si movida por un sentimiento de 

compasión, ha dado V. asilo á ese hombre, ahora 
que sabe cuáles son sus hazañas, supongo que no 
vacilará en entregarnos al criminal.

Cle. Repito que ni yo, ni mis criadas, hemos visto á 
la persona á quien Vds. buscan.

C on. Voy á continuar mis pesquisas, y pobre de V. 
si descubrimos al delincuente, (dirigiéndose á la 
puerta de la izquierda.) Por dónde se vá  al interior 
de la casa?

Cle. (Í7iterpo7iiéndose.) Por allí: este es mi cuarto.
C on. Por última vez, no tiene V. nada que declarar?
C le. (con dignidad.) Nada!
Con. (en tono arnenazador.) Infeliz de V. si me en-

?:aña! Vamos, (líese por la derecha seguido de 
'edro.)

A muertos

ESCENA Ylll.
Clejientina, L uisa, el M arqués.

{En cuanto el Conde y Pedro se van, el Marqués sale 
dcl cuarto de Clenientina, se acerca á ella y la estre
cha las manos con efusión.)

M a r . Gracias, señora, gracias!
Luí. (con un grito de horror ) Oh!
C le. Caballero, yo no le conozco á V.; ignoro si me 

ha engañado ó me ha dicho Ja verdad ; no sé, ni 
quiero saber si es inocente ó culpable; pero le he 
dado asilo en mi casa, y no debo entregarle á sus 
perseguidores. Huya V., huya V. al momento.

Luí. Si; huya V ., huya V!
Mar . Con que ha podido V. dudar de mí? Con que ha 

creído que soy el miserable á quien buscan? Ah! 
tenia mas confianza en el instinto de su noble co
razón!

Luí. Señora, no le crea V .: ya ha oido loque han 
dicho: «Es un bandido, tanto mas temible, cuanto 
que encubre su maldad bajo un aspecto inofensivo 
{mirándole.) y  bastante agradable!»

M.\ a. (.wca«do uno cartera del bolsillo y entregándosela 
á Clementina.) Dígnese V. pasar la vista por estos
a eles, y  se persuadirá de que el hombre que la 

la, podrá ser infeliz, pero no ha sido nunca, 
criminal.

C le. {ojeando lospapeles que coníí'ene la cartera.) Una 
cédula de vecindad del Marqués de Piedras Blan
cas; cartas dirigidas almismo; letras ásu nombre... 
No puede ser.

Luí. Bien lo deciayo: no puede ser. (con una transi
ción.) Pero, y si hubiese robado todo eso á alguna 
víctima?

M ar. {notando uno nueva sospecha en el rostro de Cle
mentina.) Vacila V? Pues ahora mismo voy á en - 
tregamie á ellos.

Cle. (deícm endo/e.)N o : no!
Mar. Todo menos la duda, todo menos la sospecha. 

No puedo tolerar que ni un instante me confunda 
usted con un asesino. Conozco que una fatal coin
cidencia puede justificar semejante vacilación; pero 
contra las apariencias que me acusan, yo apelo á 
su alma elevada y generosa de usted. Etay algo en 
mi porte, en mis miradas, en mi acento, que pue
dan hacerme confundir con un bandido?

C le. N o. {co7ivencida.)
Mar. y  ahora coloque usted' su mano sobre mi cora

zón. Lo siente usted agitado.por la zozobrad el 
miedo? No, no; si acaso palpita, es solo de amor 
hacia usted.

L uí. Ah! Conque usted ama á la señora? Cuánto me 
alegro! Y á propósito, he aquí una carta de Amé
rica. .. Debo ser de su futuro esposo de usted.

Cle. {tomándola con algo de impaciencia.) Dame, 
necia.

M a r . S u futuro esposo? (con amargura.)
C le. Ya he dicho á usted que debo casarme en bre

ve. Por lo tanto, es necesario , es indispensable 
que nos separemos. Estoy persundida de que no es 
usted el hombre á quien persiguen ; pero de cual
quier modo que sea, no quiero que le encuentren 
aquí. Todo el mundo sabe que vivo sola, (^ué pen
sarían si hallasen un desconocido en mi casa, y  á 
estas horas?

Mar. Es verdad! A  Dios, señora. Usted olvidará en 
seguida esta cstraña aventura; pero yo no la'olvi- 
dai'é jamás!

Cle. a  Dios. Luisa, acompaña al señor.
Luí. Pero, y por dónde ha de marchar sin que le 

vean? Ignora usted que la j usticia se ha apoderado 
de todas las salidas?

C le. Entonces escóndele en el cuarto del jardinero, 
que habrán registrado al entrar; y en cuanto los 
demás se ausenten, hazle partir.

Mar. Es usted muy cruel.
C le. {tendiéndole una mono.) A Dios.
M ar . {llevándola ó sus labios.) A Dios.
L uí. (aparte.) Qué lástima! Cuánto mas valdría que 

se casara con este que con el otro! (muse.)

ESCENA IX.
C l e m e n t i n a  sola.

Qué sèrie de sorpresas y de emociones! Y no sé por 
qué, encontraba un placer singular en la rara si
tuación en que la casualidad nos ha colocado! Es 
tan simpática su fisonomía! Es tan dulce su voz! 
Sí, sí! Es mucho mejor que'se marche. Leamos, 
leamos pronto la carta de Cárlos. (mie/itras la 
abre.) Estoy segura de que me 'escribo tan aman
te, tan apasionado como siempre! Cuánto me amn, 
cuánto! Mil veces mas que yo á él! {suspira, se cn- 
juga una lágrima, y empieza á leer.) «Si la postura 
no fuese tan incómoda, esta carta debería escri
birla de rodillas, (interrumpinidosc.) El estilo de 
siem pre... tierno, aunque original. Prosigamos. 
«Sí, Clementina; antes de revelará usted mi falta, 
debo solicitar su perdón. Usted sabe cuánto la he 
querido; usted sabe que ha sido mi primer amor...»

y á i dos. . . .  5
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(dejando de leer.) Y el ùnico también. Pobre hom
bre! {continuando.) «P ero .. . »  A h ! . .. Hay un pe
ro! «pero cuatro años de ausencia, y  una sèrie de 
circunstancias completamente novelescas, han 
producido un resultado inesperado. Yo sigo amán
dola á V., y la amaré hasta la muerte, pero. . . »  
O tropero...» Pero al mismo tiempo amo á otra.» 
Ah! {deteniéndose sorprendida.) «No es tan linda,

' tan amable, ni tan buena como V.; p ero .. . »  (wo!- 
oiendo á detenerse irritada.) Son insoportables sus 
peros! «pero en cambio me idolatra y tiene una 
fortuna colosal. Su cuerpo no es lo que se 'Hama 
perfecto en Europa; pero aseguran que en ciertos 
países dcl Asia una joroba se considera como un 
encanto mas.» {deteniéndose.) Me deja por una jo 
robada!. .. Porque es rica, porque tiene una gran 
fortuna, porque...(arroj««do lacarta con desprecio.) 
Miserable! Y á ose hombre le he guardado cuatro 
años fidelidad! Por él he vivido en este tristísimo 
T’etiro, lejos del inundo, de la sociedad, de los pla
ceres! Pues ahora mismo quiero que todo acabe, 
que todo varie. Esta noche, dentro de un momento, 
voy á regresar á Madrid! Sí, sí; voy á huir de los 
sitios que me recuerdan la memoria de ese hombre 
odioso, su falsedad, y mi tontería! Luisa! Luisa! 
{tirando de la campanilla.) Luisa!-^No vendrá esta 
mujer? Luisa!

ESCENA X.
Dicha, L uisa .

Lut. {sale corriendo.) Señora, qué ocurre?
Ci.E. Ocurre.. .  ocurre que no quiero pasar ni un dia 

mas en Aranjnez, y que nos vamos mañana á 
Madrid.

Luí. ^sombrada.) De veras?
C le. Dispon lo necesario para que marchemos tem

prano.
Luí. A h! Ya caigo! Es que llega el señor Don 

Carlos?
Ci.E. No, no. Tenias razón; en esta quinta no se puede 

vivir. Si no la matase á una el fastidio, la mataría 
el miedo.

Lu(. Pero, y esa gente que anda registrando hasta los 
desvanes...?

Ct,e. Pero, p ero ... Y'a sabes que me atacan á los 
nervios, que me encocoran, que me ponen fuera 
de mi los peros, {vase furiosa.)

ESCENA X[.
Luisa,- después Peduo.

Luí. Pues señor, qué mosca la habrá picado? Ella 
tan dulce, tah apacible, tan inalterable, está ahora 
irritada, furiosa, frenética. Se habrá enamorado 
del -Marqués, le pesará el compromiso pendiente con 
D. Carlos? Toma! pues si no es mas que'oso, no se
ría ni la primera ni la última mujer que faltase á 
su palabra.. .  (viendo salir á Pedro.) Hola! El po
lizonte! Punto en boca.

pED. Chit!
Luí, {aparte.) Qué rae querrá?
P eo. Acércate.
Luí. Venga V. acá.
Peo. (acercándose.) Aq^uihay un misterio oculto. '
Luí. Qué me cuenta V?
P ed. y  tú lo sabes muy bien.
L ui. Yo no.
Ped. Dónde está el criminal?

Lur. Lo ignoro.
P ed. {saca una moneda do oro y se la dá.) Toma.
Lu!. Gracias, (guardándola.)
P ed. Condúceme.
Luí. A dónde?
P ed. a  su escondite.
L uí. Guando le digo á  V ...
P ed. Ten. {la dá otra moneda.)
Luí. Venga.
P ed. Vamos.
Luí. Si no lo sé!
P ed . A h í vá  eso. {la dá otra moneda.)
Luí. Guárdese V. su dinero, y  no pregunte loque 

no le puedo decir.
P ed. (aparte.) Cosa rara! Es incorruptible! Busque

mos otro medio! (alto.) Apuesto que el que busca
mos es jóven y buen mozo.

Luí. Por qué?
P ed. Estoy seguro de que por eso le  proteges.
Luí. Yo?
Ped. y  á decirverdad, no comprendo cómo estas to

davía soltera.
Lu!. Ya; com o'llevo cuatro años metida en este 

rincón. ..
P ed. P orqu e eres m uy linda.
Luí. Favor que V . . .
P ed, Muy graciosa, muy viva; y pocos te verán sin 

fijar la atención en tí.
L uí. Gracias á Dios,-mañana nos marchamos á la 

córte.
P ed. Dónde no tardarás en encontrar una buena co 

locación. '
Luí. De veras?
P ed. Pero si tú quisieses, podrías hallarla antes de 

llegar allá.
L uí. Qué dice V . .
P ed. Va que tú te em peñas en no revelar este secre

to, yo  voy  á  descubrirte el nuestro.
Lm. (co/t curiosidad.) Hable V! Hable V!,
P ed. Ni yo soy polizonte, ni el Inspector es otra cos.a 

que mi amo, ’ e! Conde de Valle-Real.
Lm. Jesús! Y entonces, porqué se han introducido 

Vds. aqui de eso modo?
P ed. Porque el señor Conde está enamorado de tu 

señora, y  yo de su doncella.
Luí. Y qué es ueted, sepamos?
P ed. Y o? 'S u ayuda de cámara, su mayordomo.. .  su 

factótum en fin.
Lüi. Mayordomo? Acepto su mano de V ,—Pero aun 

ignoro el objeto que...
P ed. Y ese hom bre que ha entrado antes que nos

otros, no es tal veo, ni tal c r im in a l.. .
Luí. Pues.qué es?
P ed. Es un íntimo amigo de mi señor. Solo se trata 

<le lina apuesta...
Luí. Con que solo se trata de una...?
P ed. y  loeim il duros que figuran  en ella , serán tu 

dote, si la ganam os.
Lm. A y! Yo con un dote! Yo con un marido! Qué 

felicidad!
P ed. D ónde se halla escondido ese caballero?
Luí. En la casita del hortelano.
Ped. Bien! Voy á atraparle, y  dentro de media hora 

estará el dinero en nuestro poder.
Luí. Y la boda?...
P ed. En seguidita. Pero oye; no digas una palabra 

á lu señora, porque si ella lo sabe ..,
Luí. Es claro; ganaría el otro, y nos quedaríamos 

nosotros per istam. Seré muda.



P ed. Si es posible que lo sea una mujer. Conque 
hasta luego, luz de mis ojos.

Luí. Hasta después, futunto mió. Y á propósito, co
mo se llama V?

P ed. Lo sabrás cuando se firmen los contratos. A  
Dios!

L uí. a  Dios!
P ed. {aparte.) Esta pobre ya se tragó el anzuelo. Va

mos ahora á pescar al otro, {vase.)

ESCENA NII.
L uisa, después C lemektina.

Luí. Que alegría!. . .  Yo me ca so .. .  la señora se ca
s a ... mi marido se ca sa ... Todos nos casamos! 
Voy á ser rica, riquísima! Mil duros de dote! Con 
eso podré llevar vestido de cola; tendré abono en 
la zarzuela, y arrastraré coche. Si señor; con mil 
duros debe haber para eso y para mucho mas.

Cle. Está todo arreglado, Luisa? {al salir.)
Luí. Si supiese V. lo que hay! {fingiendo sobresalto.)
CuE. H abla.
Luí. He visto á los agentes andar al rededor de' la 

casa del hortelano.
C le. Qué dices?
Luj. Sin duda sospechan que está encerrado allí el 

criminal.
C le. No es posible. Com o a lguno no se lo h ay a  reve

lado!
Luí. Quién sabe! Hay tanto soplon! Y si lo cojen al 

pobrecito...
C le. M e haces tem blar!
Luí. Un sujeto tan fino, tan atento, ta n ...
C le. En efecto , es m u y agradable.
Luí. Qué haríamos para salvarle?
C le. Veo que te has interesado por él.
Luí. Y V. señora? {con malicia.)
C le. Y o? . . .

ESGEN.A XIII.
Dichas, d  M arqués que sale por el fondo, agitado y 

descompuesto.
M ar . Ya nohay esperanza!
C le. V. aquí!
M ar . Han descubierto mi escondrijo, y he tenido que 

escaparme por la ventana.
C le. Huya V !. . .
M ar. Por dónde? Yaes imposible!
Luí. Es imposible... porque están ahí sus perse

guidores.
C le. {con una resolución heroica.) No importa! Yo le 

salvaré á V.

ESCENA XIV.
Dichos, el Conde, P edro, otros dos agentes.

C on. {señalando al .Marqués.) Esees! Apoderaos de él! 
(ó los dos criados disfrazados de agentes, que hacen 
«/I movimiento para cumplir esta orden.)

C le. (adelantándose.) Porqué?
Con. (con dureza.) Señora, no “intente V. por mas 

tiempo salvar á ese hombre; no quiera V.interpo- 
ner.se éntrela espada de la justicia y un criminal.

Cle. Por qué no, cuando ese hombre es inocente? Por 
qué no, cuando ademas, el que V. llama criminal, 
es mi marido?

M ar. {aparte con alegría.) Ah!

A muertos
C on. {atónito.) Su marido?
C le. (ooíi firmeza.)Mi marido,' que al cabo de cuatro 

años de separación, acaba de llegar de América 
dónde ha residido ese tiempo.

C on. {en tono de burla al Marqués.) Con que es V. la 
persona á quien esa señora aguardaba?

M ar. Y o mismo.
C on. Qué pruebas podrá V. presentar para acredi

tarlo?
M ar. Lasque V. guste.
Con. Un hombre de honor es siempre esclavo de su 

palabra; me basta, pues, conque jure V. por el su
yo, que no pretende pasar por otro.

M a r . Pues bien, juro que es tan cierto que soy el ma
rido de mi mujer, como que V. es Inspector de po
licía.

C on. A  eso no hay nada que rep licar, y  abandono 
com pletam ente el cam po.

M a r . {bajo á él.) V en ga  el dinero.
C on. (dándole un bolsillo.) A h í vá. {saludando á C /c- 

mentiua.)
Luí. (bajo á Pedro.) Cuando nos casamos?
P ed. Nunca. No ves que m i amo lia perdido la 

apuesta?
Luí. Bribón! {El conde hace un nuevo saludo á Clemen

tina y al Marqués, y se retira seguido de los criados. )
Con. I^erdí, (ap.)
M ar. (aparte.) Gané... Pero todavía m e falta ganar 

lo principal.

ESCENA XV.
C lementina, el M arqués, L uisa .

M a r . y  ahora que hemos quedado solos, permítame 
V. que yo también implore mi perdón.

C le. Perdón! Y por qué?
M ar. Soy menos criminal de lo que V. se figura...
C le. Qué dice V ?
Mar. Mi única cu lpa  consiste en h ab er engañado 

á V . ..
C le. Cómo!
M a r . En haberme introducido en su casa, valiéndo

me de un pretesto para procurar interesarla, para 
conseguir su amor.

C le. Tal engaño, semejante superchería son indis- 
culpables!No habría sido mas noble, mas genero
so, mas digno, que me hubiese V. espuesto fran
camente. . .  sus simpatías y sus intenciones?

M a r . Sabiendo que la ligaban compromisos sagrados 
á otro hombre, yo quería ante todo interesarla á 
V., y fragüé aquella historia de desafío, de muer
te. ..

CtE. Es q u e ...
M a r . V. lia declarado á la faz del mundo, ante un 

Magistrado enaltecido con toda la magostad de la 
justicia humana, que yo soy su esposo. Qué ju z 
garía él mismo, qué supondría la sociedad cuando 
se supiera, que aunque movida por un sentimiento 
generoso, no había elicilo V. la verdad? Pero bien 
lo veo; V .Jo prefiere todo, el ludibrio, la vergüen
za, la deshonra, á entregarme esa mano que haría 
mi felicidad. A h !.. Por qué le soy á V. tan odioso? 
A Dios, señora. Voy á partir para América, y allí 
diré al hombre á quien V. ama, loque le envi
dio. .. y  lo venturoso que es! {alejándose.)

Cle. (Com/iouííia.) Deténgase V.
M a r . N o, no. Para qué quiere V. queme quede?Qué 

podrá decirme? Que me compadece? Eso ya lo sé.
Luí. Y tal vez algo mas. No lee V. en el rubor de

y á idos.. .  7



sus megillas, en la expresión ,de sus ojos, en el, 
temblor de sus labios, lo que estos nó pueden ar
ticular? No conoce V. que es amado también?

M a r . {Arrojándose á sus pies.) Clementina, puedo 
creerlo? Debo partir.. .  o debo quedarme?

CtE. Quédese V.
M ar. {Siempre de rodillas¡ cubre do besos su mano.) A h ¡
Luí. {bajo á Clementina.) Señora... y, qué va Y. á 

hacer con el o tro ... con el tuerto?
Luí. Con el otro? Seguramente que es un santo.. . 

p ero ... {acentuando mucho este pero.) quién sabe

Á muertos y á idos...
si me habrá olvidado antes él? Y luego, acuérdate 
de aquél refrán que dice; «A muertos y  á idos, yá 
no hay amigos.» ' ' ,

X'IN DEL I ROVERBIO.
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Una conspiración, o. i 
Un casamiento por poder, o. 1.
Una aelrizimprovisada, o. 1.
Un tio como olio cualquiera, 

o. 1.
Un motín contra Esquilaehe, 

o. 8
tin corazón maternal, í. 5.
Una noche en Venecia, o. 4.
Un viaje á América, l. S.
Un hijo en busca de paare, t. 2 
Una estocada, t.2.
Un matrimonio al vapv, o. 1.
Vn soldado de Napoleón, t. 9.
Un casamiento provisional, 1.1 
Una audiencia secrelu. t. 3.
Un quinto y piirbulo, í. 4.
Un mal padre, l. 3.
Un rival, t. 4.
Un marido por el amor de Dios 

t i -  i5

.1

9 i'

2 
2 19 
2 g

6 Ni ella escila ni él es él, ó el ea- 
3I pitan ^/endosa, t. 9.

.4 19! Escorial, o. 1.
'9 7 Sobresaltos y congojas, o. 5.
2 5 Seis cabezas en uts sombrero,
s 11; t- 1
3 111
4 7 , Tom-Put, ó el marido confiado,I I t .i .
3 4 'Tanto por tanto, ó la capa roja.
4 10 o. 1.
3 7 , Trapisondas por frondad, l. 4.
2 ti Toaos son raptos, zarz. o. 1.
2 6! Tia y sobrina, o, 1.
2 8Í
8 9 Fencer su eterna desdicha óvn 

I I cato de conciencia, t. Z.
3 45 Talcnlina Valentona, o 4.

I ¡Ficenfede i*auí, d tos .'tuCr/íim-i,- 
8 7 delpuenle deNuisíiaSeñora. 

! (. S.a.vp.
1 19I
2 i Í7n6u?n marido'.t. 4.

I • Un cuarto con dos camas, t 4.
I !¿'n Juan Lanas. í. 1.

4 Tna cofiera de ministro. 1.1.
I.A>Aa de tocarse rf ta Peino, t. 8. 2 3 Una Noche á h  inle)uiúrL‘j .  K 

g Nuestra ara.de los Arttmot, ó ei'¡ I .Un bravo como han muchoi. t. 1. 
6 ¡ castiíío deFi/temeuse, 1.5. 3 7 (in Diahiillo cnn faldas, l. 4.
giAunco el crimen queda oculto á\ ( |f/n Pariente mitíonarío, t. 2.

I 10 justiciadc P íos, Í.6.C. 4 8 í'n .4coro, í. 2
5 14 A'ocncy dtade aventuras, ólot ( -.Un Casamiento con lamanoíx- 

I I galana duendes, o. i. 414 quicrda,t.2

Unama%teabo7recido,t.2. 2
Una intriga de modislas, 1.1. g
Una mala noche pronto se pasa.
J i .  i
Un imposible de amor, o. S., 3
tino nocAe de enredos, o. 4. 
t'n mando duplicado, o. t  3
Una causa criminal, t.Z. 6’
í'no Reina y su favorilu, t. 8. 3 IC
t'nropto, t. 3. i ¡j
Una encomienda, o. 9, 9, 5
Una romántica, o. l.
Un Angel en las boardilla«, 1.1. 
tn  en/aee de.sigMoI, o. 5.
Una dicha mej'coida, o. 1. 
tifiaC4'isis7ninisfenaí, t. 4.
Una Noche de Máscaras 0. 8.
Un insulto personal ó ¡Á; dos co- 

fiarfies, o. 1.
Un de.tengoño áfni edad, o.l 
UnPoclti, t. 4.
Un hombre de bien, t. 2. ►
(¡na deuda sagrado, l. 4. 
Unapreoctipacion, o. 4. 
tin emfiMiíeyuna fcoda.rarz. o2 3 
ti» lio en las Californias, C. i. 9 
tina tarde en Ocaña ó el reser

vado por fuerza, l. 3.
ÜK eambiodeparen(esco,o. i.
Una sospeefta,!. 1.
Unabuelo decienañosy otro dei i 

dies p seis, 0.4. |
tinAerne deí.4vapíes íparodin de |

UD hombre do Estado;«). 4. '9
Un Caballero y una señora, l. i ,:i  
Una cadena, t. B. 5
tno Noche deliciosa, 1.1. > j
Yo por vos y ros por otro! o. 3. 4
Ya no me caso, o. 4. ij

ADVERTENCIAS.
La primera casilla manillesia las 

mujeres que cada comedia tiene y la 
segunda los Hombres.

Las letras O y T que acompaiian A 
cada Ululo, significaa si es original f  
traducida.

5| En la presente lista están incluidas 
7;las cemcdi.is que pertenecieron ádon 

Ignacio Poi\ y don Joaqninlllerfis. que 
|en los repertorios Nueva Ualcria r 

í  41 Musco Draniáiiro se publicaron ciiva 
) propiedad adqiiirifi el señor Lalama 

* ’  Se venden en M.idrid, en las libre
rías de 1‘EIUÍZ, calle de las Carretas’ CUESTA calle Mayor. rretat.

En Provincioi, en casa de gus Cor- 
retpontalet.

1 2j 1I.4I>R1||: « 8 5  .
3 4 Imprentad»  V icente DB LA1..4ÏÏA,

I Coiled«! Dague de Aífia, n. 18.2' 4



Ï1 depósito de estas Comedias, que estaba eu la librería de Cuesta, calle iiîayor, se ha trasladado ù la de las 
Carrelas, n. 8 , libreria de D. Yiccnte Matute.

Comiuua la lista de la Biblioteca, et Museo y Diue\a Galeria dramática, iuserta cu las páginas anteriores.
Andese usted conbromat,l.í. |3 5 
A cuníeí rfesrffi e/co»t«n<o,?. 3 |0¡ » 
A r'ojuezTemblequeijMadrid,iZ  
.1 buen tiempo un desengaño, 1 ; 
AAIanilaicondinerogesposa.l i « 
/íh!/! t. I. ^
Al fin quienl akaee la paga, o.^. 3 
Aposluta y traidor, t. 3. ^
<íg ustin t)e Rojas, o. 5. ¡ ̂
Lbenabó, o. 3.
Amores de sopelon, o. 3.
■Amor )i abnegación, t5 ia pastora 

del Jlonl~a,enis, l. S- 
rt caza de un ycrno\ t. 2.
Amor y resignación, o. 3.
.'MiiiJi 'por ferro- corn  l,t, 1 
Besoá V. ¿amano,©. 1.
Bhs el armero, ó un ucíerano 

de Julio, o. 3.
Berta la flamenca, t. 8. 
Oen-Leiló el hijo de la noche, t, 7.

—Bravoy taCoŸtesana deVene-t 
cia,t.ii. 3

El Alba y el Sol, o. í. U
El avisoalpúbticoó fisonomista,^

3 11

Consecuertciasdeu»peinodo,tb * 
c'uenlodenoacabar, í. i. I'2
* ada locoevnsulemu, o. 1. U
*Sinugerespara un hombre, fl.!^
<^n*r>irarconfj-ftíM padre, (.8. trio

El dos de »naj/oü o. S.
E'í.liubio alcalde, o. t 
Eletpanlajo, 1. 1. 
¿VijMrídocaíavera, o. S. 
Elcaintno mas corto, o. i 
El quince de mayo,zarz. o. I. 
E'.cnomiat, t . i .
El euclleUeunacamifa.o 3.
Rl 6io/>>ndeldta6<o,o I.
Et amor por los bateones, zar .i 
E maridodtiocupai' I. t.t.
El ¿ionordo tacata, {. 5.
E r.M. o. 8

erdugodelotealaverat, l. 3. 
El piiuquerodelEinpervhr.t 5. 
l'i ei!lo;/elinfíerno,mágin,t.3
El yerno de las espinacas, <. I . 
El ; « / í o  de fenecía,<.5. 
h'lajivino.t' 2.
El'imor en verso y prosa, t 2.
El akorcadoV.t.S.
Ellio IHaini.zarz. t. ■,
El tesoro del pobre, t. 5.
El lapidario, t. 5. |
A7p'aanteenía»gre»/ado,o 3 i 
El lio Corando, z. 1. |
tf'coríijo» de «na Hii./re. / 5. 
i:i canal de S. Martin, í- 
Elrenegado ó lot conjpir : ¿'»rcj 

de Wanda,*, 8 ‘
El bosqxte del ajusticiado, t. ,
i.Jnm'T todo »sardios,!, á.
til Czar y 'a Kírandera. / j 
ElvaroncUo ó «n pollo enltcmpa 

de i.uit XV, í. i .  •

Celos maternales, l."i.
Calavera y preceptor, t. 3.
Como marido y como amante, t.t. 
Cuidadocon los sombreros!', t. l.i9 
Curro-Bravo el gaditano, o. 3.

' Chaquetas y fraques, o. 9.
Con titulo y sin fortuna, o. 5. 
C’aiadop « n  muger, t. 2.

/>o*^míKain‘caIe*,í.8.
/íupertot7ute¿M'n,comedia 

sarz., ó. 9.
¿). íu tt Otorto,doiptr porarte 

deldiablo,o. 3.
Dido y Eneas, o. l. O 
D. Esdrújulo, z. 1.
Donde 'las Coman las dan, 1.1. 
Decretos de Dios, o .Z y prol. 
Droguero y Confíltro, o. 1.
Desde el iejhdo á íacueoa,ódes- 

dtchas de un Boticario, t. S.
Don f’urríto p la cotorra, o, 1.
De todas y de ninguna, o. 1- 
I). Rufo y Doña Termoia, o.\. 
Dequieneselniño,t. l.

n

—rivalamigo, o 1.
—rey niño, í. 9.

. —Iléyd.Pedral,óloseonjufados.
6 1—morído por fuerza, l. S.

10 !—due^o de cubiletes, o. i.
8 El amor áprueba,t.i,

—asno muerto, t. 8 yp.
— Vicirio de Wachepcld, t. 8 
—El bien y el mal, o. i. •
Et angelthaioólasgetmaniasde 

fulenctn, o. S. j2
—mudo, t. 6. e. 2
—genio de las minas de oro, má-) 

gia,o.Í
En'.oas parles cuecen habas, o. 1.
E ! parto de los montes, o . 2,
—que de ageno se viste, o. !.. 
-camaya- de Plápoles, o.
-rayo de Andalucía, o.h. 
•“ Ti-rero de M a d r io.l.
Es ta ckachi, z. o. 1.
El tonfitíodc ía Co'nd'esa. l. 1.

2 médico de los niños, (. 3.
Es f . de la boda, í.3.

I— óuenu ventura, t. 8.
1 0 itoston y íu realidad, t.3. 
lOj— huérfana de Flandes ó dos 
si madres, t.S.
S'.Los boleros en Lóndres,z, I.

£a conciencia, t 6.

esperanza v Caridad,*.5. 
Eai'ores peri udicia les,1.1. 
Gonzaloeioastarde,o.'3.
Uablarpor boca deganso, o .t. 
Haciendo larpnsi ion, o. 1. 
¡¡omeopúlicamente,l. 1.
Hay Providencia', o. 3 
Harry el diablo, l. 3.
Herir canias mismas armas, o. 1. 
Ilusiones perdidas, o. 4.

2 10 
I

•Ì B

7
Mi
3! 0

Juaneleoehcro,t 6c.
/ocó, óelorang-utan,í. 9, 
Juzgar por lasnpuriencias, ó uno 

maraña, o. 3.
Jaque alrey, t, 8.
f.oscalzonet de Trafalgar, 1 .1.
La infanta Oriana, o. 3 mayfa. 
—pluma azul,t. !•
—  íafeíera. zar:. 1.
—dama di l oso, o. 3.
—rueca y elcdnamazo.í. 2.
LO) amanees de 7tos-m'o, o. 1. 
ios «otos de D.Trifon.o. i. 
Lahijadesuyerno,f. l.
La eahitna de torn, d la esetavi- 

tud de los negros, o 6 c, 
f.a novia de encargo, o. i. 
Lacúmararoja,l. Z a .y ip ró l. 
La «m ío del Puerto, á Juanillo 

eíeonirabandssla.zarz. i.
La suegra y elamign. o. 3. 
Luchas de amor y deber, ó uno 

venqanzo fntstrniln, o. 3. 
ía ioirosdet demonio, t. 3 ?/,
La maldición ó la nccAc deí cri

men, t . i  y prol. 
l,acabeza de Martin,!, l .
¿liBet, ó la hija del labrador, 13 
Cas ruinas de Babilonia, o. 4. 
£os/ufce> francos ó h sin tisi-  

blet, t. 4.
Llueven cuchiUadas A el capitán 

Juan Centellas, o. Z- 
Lof Cosacos, t. 8.
Laprocesion del niño perdiáot 1
— píegjri'i deíos*n/l«/'r«oos,i .*5
— hija líela favorita, t. 3.
— asMcena, o. 1.
—mestiza.d Jacnb'o e/8'.rsnrtfl,£,4 
Losmueblesde Tomasa, 1 .1. .9
TAfábrif.adelabaeos,iarz.i' {3 
Loor' C'Tdcro, t. l. ¡a
La casa del diiblo, í.2. ’ 3

7 La noche del Viernes .?anío,t. 3.'4 
' ...... '■■■ ' " 3

— hechicaru,l. i
— hija del diablo, t. 3.
— desposada, t. 3.

„ Loque son hombresV.t.3.
i^]Los chalecos de su excelencia, t .3 
jqíLiwo y Lana, z. 1.
5(£as hijas sin madre, t. 5.

La Czarina, t. B.
■^Virtud y el vicio, (. 5. 
~euestion es el trono, t. 4. 
—despedida óelamanleádieta, i 
Lo que quiira mi muger, í . 4. 
Latdosprimas. o. 1. 
tfl'codorniz, I. 1. 
—Einfadeiosmares, Magiao.t. 
Laura,ó lavenganza de un escla

vo, 5, pról. y epil.
La piste negra, f . i y  pról.
—cosa urgeWl. 1.
—muger délos Auecosde oro,t.\
— dndependrncio española, ó el 

pueblode Madrideni303, o. 3.
Lo que falta á mi muger, 1.1.
Lo que sobra á mi muger, t. i.
La paz de Vergara, t3¡9, o 4.
—sencillez prorinciana, l, J. 
—torre del águila negra, o. 4. 
—flor de la canela, 0. 4.
Los celos del tioAIacaco, o. 1.
La venganza mas noble, o. 6.
La serrana, z. 1 
Las dos bodas, deseuhierta,o. 1. 
Los toros delpuerto, z. 1.
La sal de Jesús, z. 1.
Lola la gadilana, z. 1.
La velada de San Juan, o. 3.
La elección de un álealde, o -1. 
Los huArfanosdelpuenCede nues

tra Setiora, 7 0.
Lapoli.lade los partidas, o. 3. 
—cigarrera de Cádiz, o. 1.
—La mensanfra, o. 9, ópera.
Las hadas, o la cierva en eí bos

que, t. 5.
La cuestión de la bolica.o. 3. 
Leopo/difio dciVírara.t. 3.
La novia y el pantalón, t. i.
La boda de Gervasio, I. 1.
La diplomacia, o. 3.
La serpiente de tos mares, t. 7. c. 
Logue ton suegros, t. i.

3.13

.WaríQ/Jnsrt, t. 3 y pi'dl.

.Iluridolontoy muger bonita, £l
Mases el ruido que las nue

ces, i. 1.
3fargaritaGa.uíitr,óla dama de 

las camelias, l. 8.
Mi muger no me espera, t. S.
Munck, ó el saivador de Ingla

terra, l. 5.
Marlinelguarda-cnstas.t. iy P .
MasvalcílceiariUiempo queron- 

dar wn ono, o. 4-
Alas valem a ñ a g M c ^ u fr z a ,o .  1
M ariaSim on,!. 5.
Maria Lccbzinska, t, 8.

8 Perdón y oífído, 4. 8.
8 Para que te comprometas, ¡ t 1. 

Pobre mártir! l. 8.
Pobre madrel'. l. 3.
Para un apuro un amigo, o. I. 

j ‘agars-- deleslcrior, o. 8. 
A\Pos-un gorro', i. 1.
4 Qué será? ó el duende de Aran— 

I ju ez, o .t .
ilSicardo III, (segunda parte de 
2! los IHjosde Bduardojt. 8

XaTcisitf'.o,
:Voíe4ei deamislades,t. 3. 
X'Hefailanilesobraámimugcri 3 
í\ofiarsedeeompadr€t,o. t. 3
Ola para y jo ,ó  ni yo n ila pa

va. t. 4.
OhlWt 1.
Papeles cantan, o. 3. 
PeUroel marino, t. 4. 
Por nureíraio, 1.1.

Çt jMrqmcntOiO. S yprof, í ‘ !

 ̂ Las minas de Siberia, l.Z. 
j  La mentira es la ceríod , 1.1.

Laencriícijada del diiblo, ó el 
3 puñal V eí asesino, t. 4.

-2 8 La;uvent«d de Luis XIV,t .5 .

; I P-tgircon favor agravio, o.

2 . 4
Paulo el romano, o . l .
Pepiya lasolerosa. z. 1.
Por (ierra y por mar ó el viage 

demi muger, l. S.
3 Por veinte napoíeones!! i. 1.

Socio la buñolera, o. i.
Sara la criolla, C.S.
Subir como la espuma, t. 8. 
Simón elvelerano, i. tiiról. 
Satands.' t. 4.
Samuel el Judio, t. 4.
.Serd posible? l. 4.
.Voy mu... bonito, o, i ,  '■ 
Se» V. amable, i. 1.
Tres pájaros en una jaula, t j  
Tres monosiras deuna nona,o%3 
TenlacionesW z. 1,
Tres á una, o. 1.
Tal para cual ó Lolalagadita- 

na. z. o. 1.
Tiró'eldiablo de lamanía.o. 1. 
Tooesjaslaguemeenfae.o. 1.
Viva el absólulismo'. l. 4,
Vívala libertad', t. 4 . 
Vnumujeriiualnohaydos,e. 1 
Una suegra, o. i .
Un hombre célebre, t, 8.
Una camisa sin cuello, e. 1.
Un amor insoportable, t. 4,
Un eníe susceptiti/e, t 4, 
Unatardeaprovechaáa, o. 4. 
i/n suicidio, o. 1.
Un viejo verde, t. 4, 
ünAomferedc Lavapiesen 1808, 

0 . 3 .
rrtsoídadoüofunforio, t.S. 
í/n oyente de teatros, t, 1. 
Vnavenganza, l. 4 
Una esposa culpable, t. 4.
Un gallo y un pollo, t. 1 .
Una base constitucional, 1.1. 
LUimoá Dios.'.’ í. l .  
Unprisionerode Esladoó ¡asa- 

paricncias engañan, o. 3.
Un v'iage al rededor de mi mu

ger, 1. 1
Un doctor en dos lomos, t. 3. 
Urganda la desconocida, o. mú- 

gia, 4.
Una paníeradeJava.t. 4. 
Un7naridebuenmozo,yunofeo,l
Zarzuelas gc»  música,
propiedad de la Oibliolccii' 
Geroma la castañera,o. 1, . , 
Elliolondetdiablo,o. i /   ̂
Todos sonrap(os,o. i.
La paga de Xavidud, < - f , '  
IUis¡eriotdebastídores,(segunda 

parle), o. 1.
Labaltlern.l l .
Pcr.->Dru22ü, o. 9.
ElvenlcrrxUode Mfaroihe.oA.
La venta del Puerto, ó Juanilo, 

ileonirabandiita, zarx. 1 
Clamor oor losbaleones,zarz.i. 
El tío Pinini.i.
La fábrica de tabacos. 9.
El 13 de mayo, 4.
D. Esdrújulo, 4.
El lioCarando, 1.
Lino y Lana, 1.
Teníaeionesl 4. 
í.osenci/íezprot'fnctono, l.-l.
La tal de Jesús! 1. 
EslaCkachi,4.
Lola la gadilana, 4.

10

Y las parliluraíí
Elíio Caniyilas.9. 

8'19[ío  gilanilla de 8 /odrid,l. 
3 Jocóó blcrang-ulang,9.


